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Hirdetési dij :
Négy hasábos petit sorért 5 kr. Nagyobb 
terjedelmű s többszöri hirdetések alku 
szerintjutányos áron vétetnek fel Bélyeg 

dij minden Üllőn beigtatásért 30 kr

Hirdetést vagy reclámot magában foglaló 
újdonság sora 50 kr

Nyílttéri közlemények minden petit sora 
50 krajczár.

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztőség 
ben és kiadóhivatalban. (Nagy-uj-utcza

Kéziratok nem adatnak vissza.

Magyar udvartartás.
Debreoaen, jan. 11.

(K.B.) A királyi udvartartás költsé­
geinél a függetlenségi párt minden év­
ben megsürgeti a magyar udvartartás 
fölállítását. A miniszterelnökök aztán ki­
sebb vagy nagyobb ígérettel megnyug­
tatják a nemzetet, a többség — vagy 
rendesen az egész ház — megszavazza 
a királyi udvartartás költségeit (szerény 
kilenczmillióháromszázezer koronákat) s 
magyar udvartartás még mind a mai na­
pig nincsen.

Hogy nekünk külön magyar udvar­
tartáshoz van jogunk, azt még a legelfo­
gultabb mameluk sem meri tagadni. — 
Alert magából azon tényből, hogy Magyar- 
ország éppen annyi összeggel járul a ki­
rályi udvartartás fényének emeléséhez, 
mint Ausztria: teljesen kiviláglik, hogy 
az udvartartás nem közös ügy, hanem 
mindkét állam egyforma tekintélyes ösz- 
szegeket szavaz meg, hogy 4ülön-külön 
udvartartásuk legyen.

Sem Ausztria, sem Magyarország 
nem szűkmarkú királya iránt. Az a czi- 
vilista, melyet ezen államok fizetnek, ve­
tekedik a legnagyobb s leggazdagabb 
államok czivilisiájávai. A magyar nem­
zet — ámbár a legszegényebbek közül 
való — nem sajnálja e magas czivilis­
tát, mert mint parádés nemzet szereti 
uralkodóját fényben tündökölve látni; 
csak az a nagy baj, hogy a czivilistából 
Ausztriának és Bécsnek jóval több a 
haszna, mint Magyarországnak és Buda­
pestnek.

Itt — noha egyforma összeget áldo­
zunk e czélra Ausztriával — még a 
kvóta szerinti arány sem jut nekünk. A 
mi haszon az udvartartásból van, azt 
csaknem kizárólag Bécs használja ki. — 
Nem tagadjuk, hogy ő felsége, ki a ga­
vallér uralkodók mintaképe, évente tete­
mes összegeket adományoz magyarországi 
jótékony czélokra, — de ha a Magyar- 
ország által fizetett czivilistát teljes ösz- 
szegében visszaajándékozná is: még 
mindezzel nem tenne Magyarországnak

olyan nagy hasznot, mintha magyar ud­
vartartást állítana föl.

Látjuk, hogy mivé fejlődött Bécs az 
által, hogy századokon át a Habsburgok 
székvárosa volt, hogy a Habsburgok ott 
tartottak és tartanak udvart. Bécs, noha 
távolról sincs olyan kedvező geográfiái 
helyzete, mint Budapestnek, Európa leg­
népesebb, legszebb és legvagyonosabb 
városai közé emelkedett. Az összes német 
városok közt legelső volt s csak legújabb 
időben kezdte túlszárnyalni Berlin, a 
nagy német császárság székvárosa. Bécset 
az osztrákcsászárok,Berlint a német császá­
rok. illetve porosz királyok, emelték föl, — 
hát Budapestet mely uralkodóház tette 
nagygvá ? Budapest, mely ma már a szá­
mottevő világ-városok közt foglal helyet, 
emelkedését nem uralkodóknak, hanem 
egyedül a szegény magyar nemzetnek 
köszönheti, mely minden kincsét össze­
gyűjtötte a dunaparti metropólisban. A 
Habsburgok — kivéve dicsőségesen ural­
kodó királyunkat, ki a magyar főváros 
fejlődését szivén viseli, édes-keveset, vagy 
éppen semmit se tettek a magyar fővá­
rosért, mert minden gondjukat Bécsnek 
dédelgetése vette igénybe. Még a magyar 
főurakat is Bécsbe csalogatták, kik ott 
fényes palotákat emeltek, mig Buda és 
Pest jelentéktelen kis vidéki városok 
maradtak, melyek alig nyújtottak arra 
reményt, hogy valaha világvárossá fog­
nak fejlődni.

Hogy Budapest ily mostoha viszo­
nyok közt is oly szépen emelkedett, az 
a magyar nemzet életrevalósága mellett 
tesz bizonyságot. A magyar törvényho­
zás és a magyar nemzet áldozatkészsége 
tette lehetővé, hogy az iker-főváros méltó 
büszkeségünk legyen. Elkáprázik sze­
münk attól a fénytől, ha arra gondolunk, 
hogy mivé fejlődhetnék Budapest a ma­
gyar udvartartás felállítása által !

Mi hisszük is, hogy a magyar udvar­
tartás felállítását — hiába nézik azt oly 
irigy szemmel a bécsiek — már sokáig 
elodázni nem lehet. A külön magyar ud­
vartartást követelő hang mindig erősebbé 
válik. Most is, a költségvetés tárgyalásá­

nál, Pázmándy D mes határozati ja­
vaslatot nyújtott be az iránt, hogy a 
kormány még a jelen ülésszakban tör­
vényjavaslatot nyújtson be a magyar 
udvartartás visszaállítása tárgyában.

Igaz, hogy e határozati javaslatot 
a képviselőhöz többsége elvetette (ellen­
zéki képviselő tette a javaslatot, tehát 
ei kellett vetni), de Wekerle miniszterelnök 
olyan kijelentéseket tett, melyekből arra 
lehet következtetni, hogy a kormány ko­
molyan foglalkozik a magyar udvartar­
tás visszaállításának előkészületeivel.

Valamint a polgári házasság kérdésé­
ben, úgy e kérdésben is örömest támogatja a 
magyar közvélemény a kormányt, mert 
mindanyyiunknak hő óhajtását képezi a 
magyar udvartartás (nem holmi fiók-udvar­
tartás, a mi félig-meddig már most is van,ha­
nem teljes magyar udvartartás) visszaál­
lítása s mindannyian óhajtjuk, hogy ős 
Budavárának ódon falai közé visszava- 
rázsoltassék igazságos Mátyás dicső kor­
szaka!

Országgyűlés.
A képviaelöháa ülése jan. 10-én. —

Tegnap folytatták a költségvetési vitát, a 
királyi udvartartás tételénél. Ugrón Gábor 
határozati javaslatot nyújtott be a trónöröklésre 
igényt tartó föherczegek nyilvántartásáról. Majd 
a vita bezáratván, A s b ó t li János tarloMa 
n eg előadói zárbeszédét.

Wekerle miniszterelnök hosszasabban 
foglalkozott az Ugrón határozati javaslatával 
s oly megnyugtató kijelentéseket tett, hogy 
Ugron a határozati javaslatot visszavonta.

Miután még Pázmándy D é n e s el­
mondotta volna zárbeszédét, szavazásra került 
a dolog s a függetlenségi párt által benyújtott 
határozati javaslatot a ház elvetette s meg­
szavazta az udvartartás tételét.

fcizután az udvari ügyek tárgyalását a 
kabinet-iroda tételénél folytatták s felszólaltak 
P o 1 o n y i Géza és H o r v á t h Gyula.

Wekerle Sándor miniszterelnök ki­
jelentette, hogy a kabinetiroda az udvar ki­
egészítő része s mint ilyen van a budgetbe 
beállítva. A kabinetirodában van kellő számú 
magyar ma is alkalmazva, mert a horvátországi 
és fiumei magyar alattvalókat is magyarokul 
kell vennünk. Elismeréssel adózott Pápainak, 
a kabinetiroda főnökének s majd megjegyezte, 
hogy Tisza Lajos grófot azért jelölte az ő fel­
sége személye körüli miniszterségre, mert olyan

embernek ismerte, a ki az életben még valót­
lant sohasem mondott.

P o 1 ó n y i Géza rövid replikája után 
az ülés végén Tisza Lajos gróf beszélt s 
kijelentette, hogy miniszteri állásában fel­
adatául tekinti, hogy minden magyar ember­
nek megelégedését kinyerje s Így első sorban 
a legelső magyar emberét, a királyét. Fölvi- 
lágositással szolgált ezután egyes konkrét kér­
désekre.

BELFÖLD.
Kransz Lajos bukása. A budapesti 

Lipót-városban, Wahrman Mór örökében, hét­
főn folyt le a szükebb választás Mezei Mór és 
Krausz Lajos közt. A rendkívül heves válasz­
tási harcz eredmenye az lett, hogy Mezei Mór 
433 szótöbbséggel győzött megyeri és szent­
endrei Krausz Lajos felett.

A nagytapolcsányi választó-ke­
rületben hétfőn lefolyt választás nem veze­
tett eredményre, a mennyiben egyik jelölt sem 
kapott abszolút többséget. Rudnyánszky Béla 
és Sulyovszky Dezső nyertek legtöbb szava­
zatot s köztük szükebb választás lesz.

Schopper ad audienduin ver­
bum. Hir szerint Schopper György püspököt 
a pápai brevének a kormány megkérdezése 
nélkül való közrebocsájtása miatt ad audien- 
dum verbumoltalják.

A milléniumi kiállítás védnöke.
A király ő felsége a kormány előterjesztésére 
elvállalta az 1896. évi »ezredéves« kiállítás 
legmagasabb védnökségét.

KÜLFÖLD.
Schwarzenberg lemondása. A

cseh feudális nagybirtokosok vezére herczeg 
Schwarzenberg Károly lemond mandátumáról 
és a diplomácziai pályára lép. Schwarzenberg 
dúsgazdag cseh mágnás, kinek birtokait óriás 
terjedelműk miatt »cseh királyságinak neve­
zik Ö okozta a mostani osztrák válságot s ő 
intézte Magyarország és a dualizmus ellen azt 
a támadást, mely a magyar képviselőházban 
is szóba került, a hol azt gróf Apponvi Albert 
erélyesen visszautasította. — Lemondott a 
mandátumáról Packer tanár is, prágai képvi­
selő, a ki nehány nap előtt akarta beszámoló 
beszédét elmondani, azonban választói — mert 
lanyha magatartásával nincsenek megelégedve 
— nem hallgatták meg. Csehországnak most 
már csak egy ó-cseh képviselője maradt.

A párisi események. Paris, jan. 10. 
Freycinet miniszter, mihelyest Baihaut letar­
tóztatták, rögtön az Elysée-palotába sietett s 
beadta lemondását. Carnot gondolkodási időt 
kért s lelkére kötötte Frevcínetnek, hogy várja 
meg a képviselőház megnyitását. Az »Eclair«
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PÁL NAGY EMBER LESZ!
— Rajz. —

A második emeleten laktak.
rtz egyik tágas küiönbejáratu utczai szo­

bában Pál volt az ur, Filsth Pál mint fogal­
mazó-gyakornok, akiből nagy ember, magas ál­
lású ur lesz, főispán vagy más eféle, tán ál­
lamtitkár, vagy pláne miniszter is . . .

Legalább így mondogatta az asszony, meg­
boldogult néhai jó Füsth Dénes volt megyei 
levéltarnok özvegye, aki a főváros másod eme­
leti zugolyában húzódott meg fiával és két le­
ányával. A nagyreményű Pál elvégezte (úgy, 
ahogy) az egyetemet s valamelyik jó akarójuk 
besegítette ingyenes gyakornoknak a közleke­
désihez.

— A fiú csinos s emellett ügyesnek lát­
szik, nagy ember lehet, csak divatos ruha 1 ez 
a fő, meg a modor. Ne sajnáld tőle a garast, 
majd visszahozza százszorosán ! — mondta az 
anyjának a jóakaró, aki távoli rokon volt (négy- 
szemközt mondva) a családhoz.

Az özvegyi nyugdíj alig volt elég lakbér­
re, — hát dolgozgatlak az anya is, meg a lá­
nyok is, varrtak újat, ócskát, ami kezük ügyé­
be került.

Pedig ugyancsak sok-sok munkájuk akadt, 
mert szépen varrtak a lányok és a mi fő: 
olcsóért.

A házbeli cselédeken meglátták a többiek 
a csinosan varrt ruhadarabokat s ők is odaki- 
vánkoztak a varrnivalóval.

A Füsth-lányok meg az anyjuk alig győz­
ték ... de mégis győzték, mert a nappalt meg- 
toidották nem egyszer az éjszakával is. Kell a 
pénz Pálnak ruhára, zsebpénzre, hogy megfor­

dulhasson itt is. ott is. Majd, majd, ha nagy em­
ber lesz, majd visszafizeti százszorosán.

Igen, ha Pál nagy ember lesz! Én édes 
Istenkém, mi lesz akkor! A Füsth-familia ün­
nepelt, dicső famillia lesz, melynek koronája, 
ékessége Füsth Pál ő méltósága. A leányokat 
udvarlók veszik körül. Erzsinek a nevét (mert 
ez pórias) elváltoztatják Eliz-re. Idának ud 
varolni fog egy fiatal osztálytanácsos, akit — 
ha majd Idát feleségül vette — a méltóságos 
Pál ur meglétet tanácsosnak.

Ilyesféle melódiája volt a Füsthék zakatoló 
varró gépjének, mely gyakorta zörgött északé­
nak évadján is ; a szomszéd lakók eleget zsör­
tölődtek miatta.

Rendszerint a nagyreményű Pál hazajöve­
tele vetett véget az éjszakai munkának. Egyik 
vagy másik klubból jött ily későn, vagy estélyre 
volt hivatalos; dudoraszó hangja tulharsogta 
a gép zörgését, a mint a lépcsőn feljövet dú­
dolta :

Ha a kia lány eléri a három X-et..
Daj, dada-da da-dadadada, daj!

Jött utána nyomban a szemtelen házmes­
ter is a — kapupénz miatt:

— Van »apród« anyám ?
Ha esetleg aprópénz nem, volt oda kel­

lett adni egy forintot, mert Pál csaknem »snas- 
szoskodik« ; egy miniszteri tisztviselő, a ki nagy 
ur lesz nem sokára . . .

— Az lesz ! Legalább így remélte a Füsth- 
familia.

— No még ezt a derekat! — mondta az 
asszony a lányoknak — aztán fekszünk, Pál 
megint kimaradt reggelig. Bizonyosan »a főnö­
kével van.« Egy ilyen félálmu éjszaka után, 
mikor a nagyreményű Pál ur reggel somfor­
dáit haza s hajnalig várták, miközben varr­
tak szorgalmasan, elszólta magát az anya:

— Nem győzzük hárman a munkát, var­
rodát nyitok, tanuló lányokat veszek fel, mégis 
csak könnyebb, ha a ember parancsolja más­
nak, mintha maga görnyed . . .

— Mit gondolsz anyam ? A renoroméin, az 
istenért! Mit szólnának a főnök, a barátaim ? 
Ni, ez a Füst Pál anyjának a masamód üzle­
te? Nem, ezt túl nem élném. Csak egy kis 
szerencse kell és ur leszek; rendben lesz min­
den. Csak akkora szerencse, mint a körmöm 
alatt a feketeség! (Pedig a körmök alatt ak­
kora .se volt, mert egyebet alig csinált az egész 
istenadta délelőtt a hivatalban, mint a körmeit 
tisztogatta.)

Maradt hát minden a régiben, az anya és 
leányok fáradtak éjjel nappal, majd másképen 
lesz, majd ha Pál nagy ur lesz!

Mert az lesz bizonyosan, csak egy kis 
szerencse . . .

— Igaz ez Pál ? — kérdezte az anya 
szigorúan.

A vicze-házmeslerné ugyanis nagy lelken­
dezve futott fel tegnap a második emeletre 
Füsthékhez s elbeszélte amit az unoka ücscsé- 
től hallott, aki a közlekedésnél hivatal szolga. 
A nagy reményű Pálnak kifelé áll a rudja a 
minisztériumból, valami rábízott csekélyke ala­
pot hanyagul kezelt. — tán el is kezelt — a 
miniszter is magához hivatta.

— Az irigység magvábó! kelt ki ez a 
sületlenség, anyam. Irigység s nem egyébb az 
egész. Egv fogalmazó koholmánya,akinek majd 
megmutatom én, hogy kell becsületében megnyir­
bálni egy embert, akinek csak az a bűne van, 
hogy a miniszter jobban bízik benne, mint a 
többi alkalmazottakban s ringy rongy pár száz 
forintnyi alapot gondjaira biz.

Majd megmutatja ! S levette a szegről a 
vivő-kardok egyikét s őrületes hadonázásba

kezdett a szobában, a sifon tetejéről a lámpát 
le is — ütötte.

Volt pedig a dologban valami mégis, mert 
a haraszt sem zördült hiába.

A nagyreményű Pál urnák ugyan szépen 
fésült, gondozott hajszála se görbült meg ugyan, 
mert a jóakarójuk lefizette azt a ringy-rongy 
összegecskél. de a szegény anyát megtörte, 
megrendítene ez az eset még — egészségé­
ben is.

uehet, hogy az éjjeli munka is hozzájá­
rult egészsége aláásásához, eleinte csak egy 
két nap gyöngélkedett, mig őszre egész az ágyba 
esett.

A lányoknak még jobban megszaporodott 
a munkájuk, mert azon kívül, hogy három he­
lyett két kéz végezte a munkát, ápolni is kellett 
anyust.

De nem sokáig kellett ápolni. Kurta pár 
hét alatt annyira tőnkre tette a baja, hogy egy 
éjszaka, éjfélkörül elhagyatta velük a munkát 
s oda ültette őket az ágy szélére, megsimo­
gatta őket és beszélt hozzájuk elhaló, lágy 
hangján:

— Csak dolgozzatok, édeseim Paliért, 
(aki most is valahol estélyen van.) Ö nagy 
ember lesz bizonyosan, főispán vagy minisz­
ter is . . .

A lányok zokoglak s ráborultak az édes 
anyára, akinek szemei megüvegesedtek, karja, 
vállai lehanyatlottak a vánkosra, reménynyel 
telt lelke pedig elhagyta a porhüvelyt s felszál­
lóit oda, ahol a miniszterek sem nagyobb emberek, 
mint a többeiek . . .

—- Minek is akarta, hogy Pál nagy em­
ber legyen! — zokogott a kisebb leány, mi­
közben felhangzott a lépcsőn feljövő Pál borizü 
hangja :

Ha a kislány eléri a három X-et . . .
Hegedűs András.



__

DEBRECZEN.

szerint a vizsgálóbíró lefoglalta Lesseps Ká- 
rolynak egy jegyzőkönyvét, amely további 
kompromittált egyéniségek neveit tartalmazza. 
Ennek következtében uj letartóztatások vár­
hatók és Franqueville felhatalmazást fog kérni, 
hogy még más parlamenti férfiakra is kiter­
jeszthesse a bírói üldözést.

Ha az ember regényíró. A pápa 
nem lehet valami nagy barátja a naturalisz- 
tikus iskolának,mert e jámbor irány ellen táp­
lált antipatiáját beleveszi politikájába is. Az 
újonnan kinevezett vatikáni spanyol követtel, 
Valara úrral történt az a páratlan eset, hogy 
a pápa nem fogadta el megbízó­
levelét, mert a Vatikán Írástudói kisütöt­
ték, hogy a követjelölt ur szabad óráiban, fia­
talabb korában naturalisztikus regények Írásá­
val is foglalkozott. Az istentelen vatikáni kö­
vet most hazavitorlázik szép Castiliába.

A magyar kormány ajánlata a 
pápának. Kómából jelentik : A Vatikánnak 
Revertera gróf előterjesztette a magyar kor­
mány javaslatát, hogy a házassági szertartásnál 
egy polgári közeg legyen jelen Igv az actus 
együttes lenne. A Vatikánban a nyugalom ér­
dekében megtagadták azt, hogy a magyar püs­
pökökhöz pápai utasítást küldjenek.

Potyond város Írói és egyéb más figurák,
— Pillanatnyi felvételük —

Kiszínezte: PAULUS.
Ott, hol a Tátra hegyén zöldelő fenyve­

sek szerelmeskedő mókus párjai vígan ugrán­
doznak ágról ágra s ott, hol halinás tót pász­
torok töltik tele — méla furulyaszó mellett — 
bendőiket penészgombás brinzával, szóval, a 
hol már az éhínséget ismerik s a hol a ba­
rátságosan hangzó »jó estvék» helyett »dobry 
vecser«-rel köszöntik a tót — embert (?), ott 
— igenis ott! — ott nem fekszik hires-ne- 
ves Potyond szabad városa magyarok ha­
talmas királyának.

De a hol a puszták végtelenségére nyári 
napokon át csodás kezek lopják le a tündér- 
királyné legszebb álmait, a — d é 1 i b á b o- 
k a t s hol csakis az első számú talyigásnál 
kezdődik a »hellyes ember« s hol — árkádjai 
példák után indulva — szabadon csatangol (a 
pusztákon) a kérődző marha és egyéb más lá­
bas jószág s a hol a kenyéri czipónak s a 
gömböcz könnyüségü hölgy-menyecskéket — 
cziváknak nevezik, ott, igenis o t t, egy 
bizonyos halmon belül fekszik Potyond kupa­
kos tornyaival, poros utczáival, illetlen rend­
őreivel, több világos bird napi- és hetilapjai­
val, tógátus diákjaival, saját külön »Gyuri bá­
csijával«, orthodox zsidajaival, zsírban feredő 
sertés kupeczeivel, no meg rőfös kolbászaival 
egyetemben.

Igen, ez Potyond, Magyarorszag Csincsin- 
nátija, a hires sertés-termelő város ez, mely­
nek alakjait, figuráit lésznek hivatvák megörö­
kíteni a »pillanatnyi felvételek«, 
melyek elsejében a »Kellemes Anatole ur« — 
potyondi iró neve ez — jól talált figuráját 
van szerencsénk bemutatni:

A királyi tanácsos leánya,
— Társadalmi regény. —

Irta: V. Gaál Karolina. 64.
(Folytatás.)

— Hallotta ezt ? Hallotta e jótállást be­
csületéért Sorányi ajkairól, Yerőczy ur V ! Ez 
valami 1 . . . Nem vádolja a lelke ? .... Én 
megszerzem önnek a hivatalt a nőért! ... De 
most szól Gerőhöz,hogy állíthatsz te olyat, mi­
képp nőd itt vagy ott van beteget látogatni ? 
A te nődet kedvesem ez az úri ember szök­
tette el, hagyta kétségbeesett helyzetben, hon­
nan valahogy aztán tegnap az én nővéremhez, 
anyai barátnőjéhez menekült . ... Ö nálunk 
van.

— Átkozott ikiáltá Gerő, mindkét kezével 
megrázva a még folyvást dermedező Verő- 
czyt.

— Mi dolog ez? kérdi Jenő is, mig Sorá- 
nyiné borzadva nézte fiát.

— Szétzúzlak ember! kiáltá Gerő, ráz­
va Verőczyt, ,ki végre kirántá magát kezei 
közül.

— Hát zúzzon ha tetszik! Minek vett 
olyan fiatal nőt, ki nem bírja önt szeretni!?.., 
Leona egy év óta enyém, és én nőül veszem, 
mihelyt pénzhez jutok.

— Pénzhez ? Én tőlem kért kölcsön a 
semmi ember! Duplán fosztogat, hahaha!

Az anya rémülve lépett hozzá: Gerő fi­
am, légy ember: tekintsd a dolgot, a hogy 
higgadt ész kívánja. Leona itt hagyott másért, 
ezzel be van fejezve házas életed: válj el, 
hadd vegye nőül az, a kit szeret.

— Ügy van, Gerőkém 1 Szólt Peky Tóni, 
ezt a szerencséi len frátert hivatalba állítom, 
az való: Leonáért: ki kereszt leányom is, de 
meg az anyját is sajnáljuk. Te pedig Gerő, adj 
neki pénzt kölcsön, becsületedért, hogy nőd ne 
legyen földönfutó boldogtalanná. Mert' tudom,

I Kellemes Anatole ur

Kellemes Anatole ur, e néven második 
fáz első a »Katonás kisasszony« Rigaux Ana- 
tol-ja), egyike ama népies alakoknak, kik — a 
népnóta szerint is — egyenest »rózsafán 
születtek.« Különben csak reá kell nézni 
formás áliára, hol a tüskék (bár a rossz 
nyelvek a ritkán borotválkozástól származtat­
ják ezeket) s mozgékony, orosz tipusu orrczim- 
páira, hol a virágok hozzák eszünkbe 
rögtön a — rózsát, a szépen viruló ró­
zsafát.

Igenis ilyen, vagy még ilyenebb Kellemes 
Anatole ur iró barátunk, ki már csak azért is 
mindig kimagaslik egy fejjel, egy hosszú, 
negyedméteres fejjel — mint minden nagy 
szellem és irodalmár — kortársai közül, mei t 
téien-nyáron czilindert — visel. Kedves, 
kellemetes ez a czilinder, mert fényes, mint az 
első primadonna szeme s karcsú, mint a kó­
rus legéhesebb — dalnoka, ki tenor hang­
ból énekli a »Ta-ra-ra bum díjét!«

És ez még nem minden, mit Kellemes 
Anatole iró barátunkról feljegyzett a krónika : 
mert a »kis Lexsi Kohn« és a »nagy Lexsi 
Kohn« — egyik egy első rangú étteremben, 
másik egy elsőbb rangú kávéházban főpinczér
— füzeteiben még több van feljegyezve Kelle­
mes barátunkról, csakhogy ez már mind a — 
rovására, illetőleg a nagyharang rovására 
megy, mely szépen csengő, bongó, é r c z e s 
hangjaival majdan kifizeti a korlátlan hitel 
eme két szeretetre méltó társ Lexsi Kohn-ját. 
No de az vessen e tekintetben Anatole bará­
tunkra követ, ki nem aspirál az Atzél féle 
»Par k-C 1 u b b« tagságra, én magam részé­
ről — hallgatok.

Másik nevezetessége Kellemes barátunk­
nak az is, hogy Német h,B o g n á r, Ha­
láss z-al — a nagy színész világ eme há­
rom derék alakjával — ők négyen alkotják 
ama — a lánczhordlát — majd »triászt« mond­
tam, holott »kvartettről« van szó, mely örök 
időtől fogva folyton »szerelemben« volt, 
de kiket földi nő még soha sem szeretett
— viszont. A Múzsák, a költészet, Auróra 
fölkentjei ők, kik a csalódás számos vi­
harát élték már at — sziveik ten­
gerén.

Igenis ilyen, vagy még ilyenebb Kellemes 
Anatole ur barátunk, ki a földön csak e ket­
tőt gyűlöli: a — filloxérákat és a — 
fizetni szót, melyet szeretne kitörölni min­
den népek Lexsi K ohnjából.

Egy szóval igen kedélyes emberke, vagy 
miként ő kifejezi magát — »alak,« a mi 
Kellemes Anatole ur barátunk, kinél ártatla­
nabb, szüziesebb valamik — miként minden 
mi a jámbor, vallásos ó korból származik 
- csak azon kellemetes »w i t z e k,« miket 

kéretlen is szokott mondani . . . Különben 
Potyond város egyik lapocskáját azóta neve­

hogy az anyja megöli, ha e dolog tudomá­
sára jut.

— Adjunk nekik pénzt Gerő, szólt Jenő, 
bátyját feltartva a szobábani heves járká- 
lásban.

Verőczy ismét szoborként állt egy hely­
ben, lesütve fejét.

— De hát Leona egyáltalán ezé akar 
lenni ? kérdé Gerő iszonyú lelki küzde­
lemmel.

— Ezé, megmondta. A halál vagy Verőczy. 
Felelt Peky.

— Ugv legyen. Szóit egyszerre keserű 
lemondással. — Zsebébe nyúlt, hordani szo­
kott nagy tárczáját elő vette, felnyitotta.

— A táreza bankjegyektől duzzado-
zott.

— Hallja Verőczy, beismerem, hogy nyo­
morultul elfogult vak férj voltam.------ Akar­
ja elvenni Leónál ? Holnap megkezdem a 
válást.

— Akarom! Nevetve felelt Verőczy.
— Ne nevessen hát! Ráförmedt Gerő. 

Ha van lelke, sírnia kellene e történet felett, 
mint egy gyermeknek. Itt van 6 darab ezres; 
tegye el.

— Tintát, tollat kérek! Természetellenes 
hangon szólt Verőczy.

— Minek az ? Nekem ne Írjon kötelez­
vényt ! Gunyolá Gerő. A mi miatt a pénzt 
szerettem, a nő már nincs; és a pénzre kevés 
szükségem lesz. Tegye el, hogy elsőbben is 
Leonénak bírjon fedelet és kenyeret adni!

— Tintát, tollat kérek! Erélyesebben 
szólt Verőczy. Én nem vagyok pénzrabló, min- 
denekfelett az ön pénzének rablója 1

Ijesztőn nézett ki. Jenő elő hozta a kí­
vánt tárgyakat. Verőczy saját notizából tépett 
ki egy lapot, és lázas kezekkel a következő 
apró betűkkel fogalmazott sorokot irta:

„Leona ! Egy évig üdvöt adott nekem,

zik »kedélyesnek,« mióta a mi Kelle­
mes barátunk irdogál hasábjaira— »táreza- 
c z i k k szerű csevegéseket« . . . 
Ez azonban érdemeként legyen felhozva, mert 
jelenleg Potyond városában és hihetőleg az 
egész Magyarhonban is, egyedül Kellemes 
barátunk képviseli az irodalomnak — mely 
részben idealisztikus, részben naturalisztikus, 
— csevegő irányát . . .

A mi aztán most a mi kedélyes Kelle­
mes barátunk testi dimensióit illeti, az kevés 
számokkal m ghatározható, ha tudniillik le­
számítjuk a nőies vékonyságú czipő sarkakat 
a —lába fejéről, és a karcsú, fényes czilindert 
az — esze fejéről . . . Mert igy a mi Anatole 
barátunk aligha nagyobb tizenkét bakarasznál. 
És az egész anyagi részében csakis torkának 
ünnérete az, mi rendesebb a — nagyobbnál, 
vagy mit is beszelek, nagyobb a - ren­
desnél. . .

Mint további életrajzi adatokat sikerült 
kipuhatolnom : bajuszát nyírja, és vizet — nem 
iszik . . . Arcza sáppadt. Tápláléka — minden 
(mit a korcsmái étlapokra felírnak). S neveze­
tes tulajdonságaként kell megjegyezni, hogy ha 
egyszer — szórakozottságból - esti 10 óra 
előtt lefeküdt, másnap már minden ismerőse 
igy faggatja :

— Már megint lumpolt ? Hát hol lumpoit 
kedves Kellemes Anatole ur ? Szóval már azI

! arcza színe nem tűri a rendes életet.
Hanem azért még egyszer s utoljára is 

I azt mondom én, hogy az vessen a mi Kelle- 
I mes Analolunkra követ, ki a budapesti »Park- 
j Cluhb« tagságra — nem aspirál ! . . .

II. Ssinbü ur.

Szinbü ur . . . E név talán kissé isme­
retlenül is hangzik ? Pedig jól ismert alakot 
képvisel, mert Potyond egyik előkelősége Szinbü 
ur, kit sokan a hires-neves Kuiimazo, a nagy 
Don-ok családjából származtatnak. Miért ? Azt 
csak ők tudják. En csupán a hallottakat is­
métlem, mert mindaz, mit Szinbü úrról mon­
dani tudok, már mind igen szépen, és értel­
mesen meg vagyon Írva az — állattanban. Az 
állattannak, ez említett, Szinbü urra vonatkozó 
része hangzik pediglen igy :

»A közönséges Szinbü, másként Chameleon 
Africanus, nyelve hosszúra kiölthető, s végén 
vastag, s ragadós — jól megértsük, nem az 
ujjai — hanem a nyelve. Feje hegyes, három 

: oldalú és kúpos. Hona Észak-Afrika, s Potyon- 
: dón, ez uj hazájában csakis a »balekek« —
■ valami jámbor hitelező faj — tartják még fent 
j benne a —- lelket. Bár sokan, kik közelebbről 
I ismerik, lelketlennek tartják. Tápláléka külön­

féle rovarok, nevezetesen nyári és téli szer­
kesztők szellemi zsírja, továbbá kisded libák 
gyenge pecsenyéje (de ez utóbbi csak álmá­
ban), és különféle humbugok, melyek számára 
a szúnyogból is elefántot hizlalnak rövid an-

birtam a mennyet és — — megköszönöm a 
sorsnak. Többet nem kérek senkitől.

Ki olyan férjet el bírt hagyni, mint a 
ritka becsületességü Sorányi Gerő, az a nő 
nem érdemel imádatot. Mert a fiatal férjek 
még boldogtalanabbá tehetik nejeiket — Én 
agyonütném feleségemet, ha csak hajszálnyi 
hűtlenséget tapasztalnék ! . . . Feledjen Leona, 
én nem kérek bocsánatot senkitől, öntől leg- 
kevésbbé, inert ha a hajó elsülyed, kérhet-e 
bocsánatot a csalogató Syréntöl ? . . . Örök­
re isten hozzád 1 Sándor.“

Hirtelen ossz eh aj tá az irt lapocskát s az 
asztalra helyezte. Senki se nyúlt ahhoz. Lát­
ták jól, hogy a fiatul ember önkívületien ál­
lapotba jutott.

— És most urak, Isten velünk! Jusson 
eszükbe, sok ilyen komédia és tragoedia jön 
még elő, mig a világ fönnáll.

Meghajtva magát, vette kalapját s az ajtó 
felé hátrált.

De a pénzét vigye hát! szólt Gerő.
Igaz ezt majd feledem! . . . Nevetett 

Sándor. Eljövök majd érte; ha akarja Peky 
ur, vigyen el egy fél darab ezrest Leonénak, 
hogy azzal váltsa ki bársony köpenyét: isten 
velünk!

Rohant az ajtókon kifelé.
Senki sem követte. Hitték, hogy meg­

őrült.
A kapunál reá váró bérkocsiba veié ma­

gát, az országúira parancsolta valamelyik ház­
hoz a kocsist.

De alig hajtott ez pár lépésnyire, a ko­
csiból durranást hallott.

Leugrott megnézni, Verőczy feje szét 
volt lőve. Megszűnt lenni.

LX.
Szeré na.

A kedves fiatal asszony, nem sejtve az 
övéivel történt lelkiviharokat ügyesen, boldo-
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goi perczek alatt. Teste pikkelyek helyett, mint 
ez a hasonfajta Basilicus mitratusnál, Ablep- 
harus pannonicusuál, vagy Scincus oíTicinalis- 
nál is van, sz'rrel, elálló, disznóserte-szerü, 
nyírott tüskékkel van fedve. És e tüskék, haj- 
serték színe, nendes állapotba olajzöld, de a 
világosság behatása által izgatva, vagy át- 
hevitve - - vannak, kik valami csodás fest- 
anyagnak tulajdonítják ezt — eredeti színét 
gyakran lila, kupikék, nefelejtskék, indigókek, 
szilvakík, majd berlini kék színre változtatja.“ 
Innét szármázik neve is -- Szinbü ur (Chame­
leon Aíricanus), mit azonban« a jól számító 
férfin a világ, különösen az általa számtalan­
szor felültetett irói-világ félrevezetése végett, 
a sokkal jobb hangzású Kumilazo névvel — 
cserélt fel. Különben azt hiszem, Kumilazo 
vagy Kulimazó az egy, s fő a becsültetés, 
miből Szinbü urnák is bőven kijut minden­
helyt, hol csak — nem ismerik. Teszem Ró­
mában, hová félrerakott, halomra rakott kin­
cseiből, évente tetemes összegre rugó Péter- 
filléreket küldöz. Vannak, kik azt állítják,hogy 
e filléreken számtalan hitelezői lelki üdvéért 
mondat miséket a jámbor férfiú, ki kegyesebb 
Izsáknál, a ki pediglen a nagyszakállu Abrahám 
családjából származék, s kinek anyja Sára 
vala . . .

Én azonban nem adok az ilyen gonosz 
mendemondákra semmit. S mindig igaz élve­
zettel hallom Szinbü ur — kappan hangját, 
ha tudniillik a fülem vattával jól be van dugva, 
a mikor is a »Tauris« kávéházban vizet ren­
del magának (piccolo nélkül) a jámbor férfiú, 
ki első vegyészeink egyike a — festék-gyártás 
terén is. A min azonban csodálkozni sem le­
het, hisz azértjszármazik a közönséges Szinbü 
(Chameleon Africanus) több ágra oszló család­
jából.

És most, midőn arczképét igy kellőleg 
kiszíneztem, kívánom, legyen könnyű a föld­
nek, s nyerje meg a török állam sorsjegyek 
legfőbb nyereményét — úgy is szüksége volna 
reá, mert a távol észak népei, mint a »M. H.« 
is bizonyítja, a zord hegyek között, hol halinás 
tót pásztorok töltik tele — méla furulyaszó 
mellett — bendőiket penész-gombás brinzával, 
ismét éheznek, s nehezen várják a jóltevő kéz 
igaz örömmel nyújtott —• dinárjait !. . .

Határidő-naptár.
Jan. 11. Jogász-táucseslély a Bika-szállodában.
Jan. 14. Hajduvármegye közigazgatási bizoltsá- 

gáuak havi ülése.
Jan. 14 Kormánypárt hálja a Bika-szállodában.
Jan. 14. Tűzoltók bálja a »Margit fürdö«-ben.
Jan 14. A kereskedő társulat rendkívüli köz­

gyűlése a városház nagytermében.
Jan 15. Szabó munkások tánczvigalma a »Ko­

rona« -vei. dáglőben.
Jan. 18. A csizmadia ifjú mesterek bálja a »Ko­

rona« vendéglőben.
Jan 21. Függetlenségi kör bálja a Korona-ven­

déglőben.
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gan sürgötlforgott házacskájában, mint házi­
asszony s mint anya.

Napa házához is átekintett, rendet tar­
tott, a mint kellett.

Oly szép volt lelke tiszta nyugodtságá­
ban és férje iránti boldog szerelmében, mikép 
sokkal több báj jelenkezett üde arczán mint 
leány korában.

Egy napon sürgönyt kapott Jenőtől 
Budapestről, hogy estére honn lesznek mind­
nyájan.

Sütött-főzött tehát. Délután a majomé 
jött hozzá egészen váratlanul.

Az öregasszony lihegve lépett Szeréna 
szobájába, karjait kitárta és annak nyakába 
borult.

Jaj oda vagyok, édesl elkem, oda vagyok. 
Meghalok, el vagyok veszve!

— Az istenért néni, mi történt?
— Óh, óh, átkozott álmaim ezt jelentet­

ték 1. . . Végképpen meg vagyok törve, össze­
zúzva.

— Talán Margitkát érte valami baj, édes 
néni ?

— Jaj dehogy, ő nyílik mint egy üde 
rózsabimbó, az én kedvenczem. Hanem — 
— óh, óh, nem bírom a szót kiejteni, édes 
Szerénám!

— Tudom már mi baj kedves néni úgy- e 
bár egyetlen barátnőjét sajnálja, a súlyos be­
teg Tarvölgyiné nénit?

— Tarvölgyinét ? Lelkem, adta! Hogy 
gondol olyat, hogy valakit a ki olyas okból be­
tegszik meg, én sirassak ?! Én a ki népszerű 
szeretek lenni. Tudja mitől kapta betegségét? 
Hát a juhász násza egy 6 éves kis lányától, 
egy kosár őszi baraczkot küldött neki aján­
dékba és a kis lány „kigyelmed" czimmel 
tisztelte meg a nagyságos asszonyt. Ezen fel­
indulva kérdte tőle: háta teapá d.ugy mondta 
neked, hogy kigye mednek nevezz ?

(Folyt köv.)

Jan 21 A p 
Jan 21 Eskü

vényszék előtt.
Jan. 21 Ács 
Jan 22. Jégű 
Jan 25 Várr 
Jan 28 A jo 
Jan 28 Gaz» 
Jan 28. Csi 

vendég őben
Jan 29 Ipart 
Febr 4 Evan 

szállodában.
Febr 4 Kőm.;» 
Febr 3

Korona-vendéglőben
Febr 11 Emk I 
Febr 11 Füg 

vendéglőben.
Febr 12 1
Febr 18 Esktf 

törvényszék elöli.

Ujdi
* Nemzett

T. laptársunk, a 
ban arról ad hírt, I 
z e t i pár: alaki 
van. Sót ezt a hir| 
súrgönyöztek a br 
zeti párt lapjai téri 
gadták e hirt. A fd 
tagjainak névsora 
mig az uj part n\ 
kodtunk e poiitil 
venni, s most is 
zatott, nem mondu 
míg a további fej 
mert nem lehetetiJ 
elalszik, vagy pc 
arányokat ölt. Ezui 
meg, hogy a nemz! 
dése Debreczenben 
mindeddig nem bi^ 
a mosiani mózgalc 
közei jövő meg j

* Egy muj
regényhős. 4 
hazai történelem ni 
alakja gró: Béreséi! 
Kálmán országos li 
dósunk rendkívül 
Pozsonyban, a 
mely errj az alkuit 
kelő közönséggel, 
nem mindennapi 
regényhősnek. Az 
rencz fejedelem ni 
a híres Bercsényi 
kedvelte Az ifjú í. 
éves korában : ,
ról atyjához. Lengj 
ban Kassáról, hol 
nál tartotta Cg- j 
költ, s pedig azérl 
atyja ágyúit hallót] 
emberei elfogtak 
után, mint tizenki 
hoz került. Ebben 
tette meg Rákóczii 
csatában. A fejedv. 
kalmazta ; elküldi, 
szabadságbarezok 
udvarába került . 
nyilt meg előtte if 
dostóban visszavon 
Francziaország el­
süli oly kitüntetésj 
az idegenek közül 
Jakab angol kiráh 
jutott osztály részű J 
csényi mint fram . 
különösen Égem« 
Thaly felolvasásáig 
volt, mely a magva, 
küldetésével Cg . 
franczia kirá . kisai 
Bécsbe kisér: M 1 
rálynő a magyar r| 
nácsára, amneszt; 
négyszögöléreIldin 
és anyai .birtokaik 
adott neki vissza, 
cziaországba. hói 
»magnet de Hongrl 
nak. Elzászban telj 
Szaniszló király 
gyermeinek is kérJ 
gyár hadsegben sz( 
ő maga 1778-ban 
aggastyán halt m 
utódai ma is < I

* 1110 nj h| 
hadnagyok, kik ily; 
kardcsörgetve halai 
feltűnő önelégültséj 
egyenruhájukat, 
fénylő kardot, az 
toznak. Tavaiv ugy| 
ki sikerrel a tiszti 
gyón kevéssel ken 
elején tartalékos hj 
lésből, melyet a h. 
tett a közös hadseil 
szolgáló önkéntese 
1891—92. évben a 
honvédségi:-« J 
vizsgát sikerrel k:ól
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-> : ■> kelyek helyett, mint 
lilicus mitratusnál, Ablep- 

v3í; S neu* officinaiis- 
• 3. jisznóserte-szerü, 

n fedve. És e tüskék, haj- 
á ipótba olajzőld, de a 

áltál izgatva, vagy át- 
kik valami csodás fest- 

■ eredeti színét
- :skék, mdigókek, 
-zmre változtat ja.^ 
Szinbü ur (Chame-

azonbans a jói számító 
.'•a a.: általa számtalan- 

-z f.-.revezetése végett, 
:asu Kumi.azo névvel — 

azt hiszem, Kumilazo 
-g". s fű a becsültetés, 

- bőven kijut minden- 
j ismerik. Teszem Ró- 

halomra rakott kin- 
-szegre rugó Peter- 

-.1. kik azt állítják, hogy 
. e ezL'i lelki üdvéért 

i. ki kegyesebb 
, szakálin Abraham 

s kinek anyja Sára

i adok az ilyen gonosz 
S mindig igaz élve-

- kappan hangját,
1; be van dugva, 

káveházban vizet ren- 
o nélkül) a jámbor férfiú, 
-t ke a — festék-gyártás 

iúdáikozni sem le- 
-i t kűz, rnséges Szinbü 

: b ágra oszló család-

arczképet Így kellőleg 
legyen könnyű a fö.d- 

,ruk állam sorsjegyek 
úgy is -züksége volna 

-zak népéi, mint a »M. H.« 
i hegyek között, hol halinas 

méla furulyaszó 
:.-sz-gombás brinzával, 

-t.rzen várják a jóltevö kéz 
tolt —• dinárjait !. . .

latáridő-naptár.
i-í ... a Bika-szállodában, 

r: -g.- k z.ga-gatási bizottsá-

.a . párt ijá in a Bika-szállodában. 
£ na ;a a »Margit filrdő»-ben.

• -í ' társul:.'. rendkívüli köz-
nagytermében.
u munkások tánezvigalma a »Ko- 

n : a if.u mesterek bálja a »Ko- 

e.iensrgi kör bálja a Korona-ren-

házacskájában, mint házi­
anya

: is átekintett, rendet tar-
lett.
•(• i lelke ’>zta nvugodtságá- 

ildog szerelmében, mikép 
jeienkezett üde arezán mint

sürgönyt kapott Jenőtől 
gy estére honn lesznek mind-

:t tehát. Délután a majomé 
zen váratlanul.

lihegve lépett Szeréna 
•- kitárta és annak nyakába

f g édealelkem, oda vagyok.
yok veszve!

Jenért néni, mi történt?
. átkozott álmaim ezt jelentet- 

■ meg vagyok törve, össze­

ír g:tkát érte valami baj, édes

g) ő nyílik mint egy üde 
: én kedvenczem. Hanem — 

ir -m a szót kiejteni, édes

::.i baj kedves néni ugy-e 
nőjét sajnálja, a súlyos be-

nénit?
Lelkem, adta! Hogy 

^ valakit a ki olyas okból be- 
sirassak ?! Én a ki népszerű 

mitől kapta betegségét?
•.-z;i egy ß éves kis lányától,

I baraczkot küldött neki aján- 
tny ..kigyelmed" czimmel 

- - uns asszonyt. Ezen fel- 
Itőle hat a teapá d.ugy mondta 
\ nednek nevezz ?

(Folyt köv.)

Jan. 21. Á polgári kör bálja a Bika-szállodában 
J*» 21 Esküdtszéki tárgyalás a debr. kir. tör­

vényszék előtt.
21. Ács ifjúság bálja a Margit-fürdőbcn.
22. Jégünnepély a Margit-fürdő jégpályáján 
25, Városi közgyűlés.
28. A jogász- és tisztviselői-kör közgyűlése. 
28. Gazdász-bál a »Bika« szállodában.

Csizmadia ifjúság bálja a »Korona«-

Iparoskör bálja a Bika-szállodában. 
Evang. fillér-egylet thea-estélye a Biká­

ján 28.
vendég őben.

Jan. 29 
Febr, 4.

szállodában.
Febr. 4 Kőmives ifjúság bálja a Margit-fürdőb^n. 
Febr 3. Kovács és kerékgyártó ifjúság bálja a 

Korona-vendéglőben.
Febr. 11 Ernke-bál a »Bika<-szállodában 
Febr 11 Függetlenségi párt bálja a Korona­

vendéglőben.
Febr 12. Emke fiókjának közgyűlése.
Febr 18. Esküdtszéki tárgyalás a debr. kir. 

törvényszék előtt.

Újdonságok.
* Nemzeti párt Debreczenben.

T. laptársunk, a »D. Ellenőr«, tegnapi szamá­
ban arról ad hirt, hogy Debreczenben n e m- 
z e t i párt alakult s már eddig —- 10 tagja 
van. Sőt ezt a hirt Debreczenből már meg- 
sürgönyöztek a budapesti lapoknak is s a nem­
zeti párt lapjai természetesen nagy garrai fo­
gadták e hirt. A fővárosi lapokban az uj part 
tagjainak névsora is közölve van. Mi addig, 
mig az uj párt nyilvánosságra nem lép, óva­
kodtunk e politikai mozgalomról tudomást 
venni, s most is, bár már nyilvánosságra ho­
zatott, nem mondunk addig felette véleményt, 
míg a további fejleményeket be nem várjuk, 
mert nem lehetetlen, hogy az egész mozgalom 
elalszik, vagy pedig a jelenleginél nagyobb 
arányokat ölt. Ezúttal csak annyit jegyzünk 
meg, hogy a nemzeti párt megalakításának kér­
dése Debreczenben már évek óla vajúdik, de 
mindeddig nem bírt konkrét alakot ölteni. Hogy 
a mostani mozgalom életképes lesz-e : azt a 
közel jövő megmutatja.

* Egy múlt századbeli magyar 
regényhős. A tizennyolczadik századbeli 
hazai történelemnek aligha van érdekesebb 
alakja gróf Bercsényi Lászlónál, a kiről T h a 1 y 
Kálmán országos képviselő, derék történettu­
dósunk rendkívül érdekes felolvasást tartott 
Pozsonyban, a Haladás-kör nagytermében, 
mely err • az alkalomra zsúfolásig megtelt elő­
kelő közönséggel. Gróf Bercsényi Lászlónak oly 
nem mindennapi élete volt, akár egv Jókai-féle 
regényhősnek. Az ifjú grófot 11-ik Rákóczi Fe- 
rencz fejedelem neveltette, mert fővezérének, 
a hires Bercsényi Miklósnak ezt a fiát nagyon 
kedvelte. Az ifjú László gróf, már tizenhárom 
éves korában lóháton elakart szökni Ungvár- 
ról atyjához, Lengyelországba ; később 1703- 
ban Kassáról, hol az osztrák uralom jezsuiták­
nál tartotta fogságban, csakugyan meg is szö­
kött, s pedig azért, mert a bástya falain túl 
atyja ágyúit hallotta dörögni. De Montecucculi 
emberei elfogták. A selmeczi békealkudozások 
után, mint tizenkilencz éves ifjú végre atyjá­
hoz került. Ebben az évben, 1708-ban, ő men­
tette meg Rákóczit a szerencsétlen trencséni 
csatában. A fejedelem, mint diplomatát is al­
kalmazta ; elküldte őt Berlinbe és Párisba. A 
szabadságharczok lezajlása után XIV. Lajos 
udvarába került ; hol csakhamar fényes pálya 
nyílt meg előtte. Mig atyja és a fejedelem Ro­
dostóban visszavonultan éltek, ő egyike lett 
1 rancziaország első katonáinak, s mint mar­
sall oly kitüntetésekben részesült, a milyenek 
az idegenek közül csak királyok fiainak : II. 
Jakab angol király fiának és szász Móricznak 
jutott osztályrészül a francziáknál. Gróf Ber­
csényi mint franczia marsall, hősi vitézségét 
különösen Égernél és Prágánál mutatta meg. 
fhalv felolvasásának fénypontja az a része 
volt, mely a magyar számüzöttnek diplomácziai 
küldetésével foglalkozik ; gróf Bercsényi a 
franczia királykisasszonyt mint menyasszonyt 
Bécsbe kisérte Mária Terézia udvarába. A ki­
rálynő a magyar rebellis fiának, Kaunitz ta­
nácsára, amnesztiát adott, de huszonhárom 
négyszögmértföldnyire terjedő elkobozott apai 
és anyai birtokaiból egy talpalatnyi földet sem 
adott neki vissza. Bercsényi visszatért Fran- 
cziaországba, hol büszkén nevezte magát 
»magnet de Hongrie et marechal de Francéi­
nak. Elzászban telepedett le, hol Lesczinszkv 
Szaniszló király sokszor volt a vendége s a 
gyermeinek is keresztatyja. Fia az osztrák-ma­
gyar hadsegben szolgált ezredesi minőségben ; 
ő maga 1/78-ban mint nyolczvankilencz éves 
aggastyán halt meg. Leányágról származott 
utódai ma is élnek Fracziaországban.

* 1110 uj hadnagy. — Azok a fiatal 
hadnagyok, kik ilyenkor az újév első napjaiban 
kardcsörgetve haladnak végig az utczákon és 
feltűnő önelégültséggel mutogatják vadonatúj 
egyenruhájukat, az aranyos kardbojtot, a 
fénylő kardot, az 1110 uj hadnagy közé tar­
toznak. Tavaly ugyanis ennyi önkéntes állotta 
ki sikerrel a tiszti vizsgálatot és igy csak na­
gyon kevéssel kevesebbet nevezhettek ki ez év 
elején tartalékos hadnagvgyá. Abból a jelen­
tésből, melyet a honvédelmi miniszter készí­
tett a közös hadseregnél és a honvédségnél 
szolgáló önkéntesekről, kitűnik, hogy az 
1891—92. évben a közös hadseregben 1082. a 
honvédségnél 233 önkéntes szolgáit ; a tiszti­
vizsgát sikerrel kiállotta a közös hadseregnél

900, a honvédségnél 210 önkéntes : a vizsgá­
latnál visszautasítottak a közösöknél 152, a 
honvédeknél 8 önkéntest ; önként visszalépett 
a közösöknél 14, a honvédeknél 5 önkéntes, 
betegség miatt a közösöknél 15, a honvédség­
nél 8 önkéntes nem tette le a vizsgát. A je­
lentés legérdekesebb része az, mely kimutatja, 
hogy az önkéntesek között milyen feltűnően 
sok az öngyilkos. A Magyarországban állomá­
sozó közös hadseregbeli ezredek önkéntesei 
közül 172-en lettek öngyilkosokká és 48-an 
megkísértették az öngyilkosságot ; a honvédség 
önkéntesei közül 37-en lettek öngyilkosokká.

* Betörési kísérlet. Az éjjel az »Al­
földi« takarékpénztárt ösrreretlen tettesek fel­
akarták törni, azonban szándékuk nem sike­
rült, mert a zárak oly erősek, hogy nem tud­
hattak bejutni a pénztárba a betörők. De még 
ha bejutottak volna is, nem sikerült volna a 
tervük, mert a pénztár oly erősen van föl­
szerelve óvó-zárakkal, hogy azt ember még a 
legtökéletesebb műszerekkel sem lenne képes 
feltörni. — A rendőrség megindította a nyo­
mozást

* Színház Tegnap ismét a »Koldus diák«-ot 
adták, a múltkori szereposztással. Ma Sardou drámája, 
az »Uj czéga, holnap pedig a »Bőregér« vnd ger- 
manizmus, mert bőregeret — Fledermaus — a magyar 
ember nem ismer, hanem ismer denevért, vagy szár­
nyas egeret ez, Operette adatik.

* Meghívó. A »Debreczeni kereskedő­
társulat« kiküldöttei, a kereskedői alkalma­
zottak 1892. decz. 26-án tartott értekezletének 
kiküldötteivel együttesen a debreczeni keres­
kedelmi betegsegélyző egylet (az 1891. XIV. 
t.-cz. alapján elismert betegsegelyző pénztár) 
alakítása ügyében az előkészítő munkálatokat 
befejezvén, ezennel felhívom mindazon keres­
kedelmi alkalmazottakat, a kik az aláírási ive 
ken a kereskedelmi betegsegélyző egyesületbe 
való belépésüket kinyilvánították, hogy a f. hó 
14-én, szombaton este 8 órakor a keresk. if­
jak önképző egyesülete helyiségében (Piacz, 
Csanak-ház) tartandó alakuló közgyű­
lésre, a tárgy sürgősségénél és fontosságá­
nál fogva okvetlenül megjelenni szíveskedjenek. 
Tárgysorozat: 1. Az alapszabálytervezet elfo­
gadtatása. 2 Az ideiglenes intéző bizottság 
választása. Debreczen, 1893. január 10. Ma­
yer Emil.

* Nihilista regény. A nihilisták 
Oroszországban nemcsak dinamit-b"mbákkal 
dolgoznak, hanem sokkal veszedelmesebb fegy­
verrel is: szerelemmel. A nihilisták központi 
liizotsága kiszemelt tagjaiból választ, szemre va­
ló fiatal orosz fiukat, s ezeket elküldi — hó­
dítani. Még pedig többnyire olyan körökbe, a 
honnan várnak valamit. így nemrég az orosz 
állami rendőrség hírhedt főnökének kaczér és 
könnyelmű felesége után bolondult egy fiatal 
orosz nihilista természetesen megrendelt sze­
relemből. Nem is kellett a várat soká ostro­
molnia,az asszony szépsége s a körülmények 
érdekessége a nihilistában is a szerelemhez 
hasonló érzést keltettek s pár hét alatt a sze­
relmes pár megszökve a jeges Oroszországból 
már Párisban élvezte a mézes hetek gyönyö­
reit. Párisból Bécsbe, Bécsböl Budapesten át 
Fiúméba, Milanóba, Triesztbe utaztak, minde­
nütt a legfényesebb inkognitóban, a nihilista 
mint Werner Rikhárd impresszárió, az asszony 
mint Ritter Anna művésznő. Werner ur minden 
lángoló szerelme daczára volt annyira nihilista, 
hogy a művésznőből lasankint kicsalta összes tit­
kait, melyeket még nem felejtett el fönök- 
né korából. Ezekkel az édes titkokkal tértek a szö­
kevények vissza Kiewbe, a nihilisták legveszedel­
mesebb fészkebe.De mindjárt első napon igen kel­
lemetlen találkozójuk volt — a főnök úrral, ki 
mióta felesége eltűnt, tűvé tette az egész or­
szágot, hogy a vakmerő szökevényeket elfogja. 
A rutul kijátszott férj egy megsebzett oroszlán 
dühével ugrott a reszkető fiatal asszonyra, s 
egy pillanat alatt megölte. Csak ezután for­
dult a csábító felé, kit az odarohanó nihilis­
ták már csak darabokban szedhetlek fel a 
földről. A rendőrfőnök szeretné, ha ezeket a 
darabokat szét lehetne küldeni az országban, 
figyelmeztetni a nihilistákat mi k-sz szomo­
rú sorsuk, ha ezentúl is »szerelemmel« dol­
goznak.

* A polgári házasság Szt.-Jobbon. A polgári 
házasságról, ha a jelek nem csaluak, igen ellenkezők 
a vélemények. Wekerle a konverzió után a legszüksé­
gesebb és leghasznosabb dolognak tartja, ellenben 
Schopper püspöknek az a szent meggyőződése, hogy a 
polgári házasságot Belzebub találta ki a világ megron­
tására. — Szent-Jobb községben nem osztják sem We­
kerle, sem Schopper püspök fölfogását, mert ott az 
emberek úgy vannak meggyőződve, hogy a polgári pá- 
rosodás: feltételes házassági szerződés, amelyben köl­
csönösen kötelezik magukat a felek, hogy megpróbál­
ják az együttlakást s amelyben az asszony szent Ígé­
retet tesz, hogy 1. nem jár a szomszédba pletykázni, 
2. nem kacsintgat a komám uramékra és 3. nem főz 
kozmás levest: a férj szintén fogadja, hogy 1. nem jár 
a korcsmába, 2 nem huzgálja meg a szomszéd széná­
ját, 3. nem pipázik az ágyban. Ha valamelyik fél e 
punktumokat megszegi, a másiknak joga van — ma­
rokra fogni a szárító kötelet és kiverni a házból polgári 
házastársát. — Ha a punktumok betartatnak mindkét 
fél megelégedésére: három év múlva uj szerződést 
kötnek. — így mag)arázzák Szt.-Jobbon a czivil há­
zasságot.

* A szegény-és dologház Balogh fő­
mérnök már benyújtotta a tervei, mely szerint 
a nyúzó-laktanyát a szegény- és dologház czél- 
jaira kibővíteni kellene. — a nagy bizottság a 
jövő héten adja át jelentését a városi ta­
nácsnak.

* Kalendárium — ötven évre. Gár­
donyi Géza fővárosi újságíró összeállított egy 
olyan kalendáriumot, melyet az eleiben csak 
egyszer kell megvásárolni. A hónapok és napok 
úgy vannak csoportosítva, hogy minden fejtö­
rés nélkül megtalálja mindenki benne, a mit 
kerts. A vasárnapok és ünnepnapok piros be­
tűvel lesznek belenyomva éppúgy mint a ren­
des naptárakban.,Benne lesz továbbá napkelte, 
napnyugta, a nap- és a holdfogyatkozás és 
minden hasznos tudnivaló. Az első kalendárium 
ötven évre fog szólni és tavaszszal jelenik meg 
egyszerre magyar, német, franczia, angol és 
olasz szöveggel.

* Uj temetkezési egylet. Derecskén 
második temetkezési egylet létesült s az alap­
szabályokat a miniszterhez leendő felterjesztés 
végett bekiiidötte Biharvármegye alispáni hi­
vatalához. Az egylet ideiglenes "elnöke Zákány 
Lajos, idegi, jegyzője Kazay Gyula.

* Tűzoltók bálja. A hajdú nánási ö. 
t. egylet az 1893 év január hó 6-ik napján 
jól sikerüli tánezmuiatságot tartott. A bál igen 
látogatott volt. Jelenvoltak asszonyok: Bihari 
Lajosné, Daróczi Pálné, Deák Dánielné, Doma 
Miklósné, Gaál Mihályné, Katona Imréné, Kál­
lai Sándorné, Leute Lajosné, Míkó Gyuláné, 
D. Nagy Miklósné, Ötvös Mihályné, Pénzes Gá- 
borué, ifj. Tóth Lajosné, id. Tóth Lajosné, 
Tóth Imréné, Vágó Lajosné. •— Leányok: Csor- 
vási nővérek, Csorvási Juliska, Debreczeni Esz­
ter, Decsei Ágnes, Doma Juliska, Dombi Zsu­
zsáim:). Fodor Esz’er. Fekete Zsuzsanna, Hor­
váth Z-uzsánna, Jarabin Juliska. Kállai nővé­
rek, Leute Klárika, Magi Zsuzsánna, Macher 
nővérek, Nyakas Klára, Nyakas Zsófia, Pénzes 
Juliska. Szabó Juliska, Szilágyi Irma, Szólláth 
Katalin. Szűcs Mária, Szűcs Zsuzsánna, Török 
Juliska, Újvárosi Zsófia, Vitányi Juliska, Vitányi 
Zsófia. — Felül fizettek: Kovács Lajos 3 frt. 
Csohány László 2 frt, Pájer Géza 2 Irt. Csiba 
Elek 1 frt, ö/.v. Fodor Gáborné 1 frt. Móricz 
Imre 1 frt, Oláh Sándor 1 frt, Nagy Sándor­
né 1 írt, Kovács József 1 frt, Pénzes László 1 
frt, Beöthy Gábor 1 frt, Újvári Béla 1 frt. —
(r. 1«)

* Ej főttgynöksóg Debreczenben.
0 cs. és kir. fensége, József fóherczeg védnök­
sége alatt alakult »Első bizt. intézet katonai 
szolgálat esetére« debreczeni főügynökségét 
R i c k I Antal vállalta el. E társulat kizá­
rólag fiugyerekek biztosításával fogla'kozik : -— 
czélja, hogy a szülőknek vagy gyámoknak le­
hetővé tegye, hogy aránylag nagyon e s e k é 1 y 
évi, esetleg havi befizetés mellett, katonai szol­
gálatuk idejére — illetve katonai növendékek­
nek tiszti kinevezésük alkalmára, a biztosító 
tetszésétől függő, 200 írttól kezdve bármily 
magas összegig terjedhető segélyezést biztosít­
sanak. A főügynökség szervezésére az igazga­
tóság sepsi-szent-iványi Kispál Sándor 
főfelügyelőt küldte le, ki pár nap óta váro­
sunkban időzik. Kik e társulatnál, mint aqui- 
siteurök a kalmaztatni óhajtanak, jelentkezze­
nek Rickl Antalnál. (Kossuth-utcza, 23. sz.)

* A régi fészekben. Papp György 
vendéglős, a városszerte ismert Gyuri bácsi, a 
nagyerdei bérlettel fölhagyva, beköltözött a vá­
rosba s ismét átvette jó hírnevű vendéglőjének, 
a »K i s p i p á«-nak a vezetését.

* A legyek ellensége. A geránium- 
virágról, mely oly illatos, ujabban az a hir, 
hogy távol tartja a legyeket. Illatát nem szen­
vedhetik a legyek s két viruló, illatos gera- 
nium-tő elegendő egy szobában arra, hogy ab­
ból minden legyet elűzzön és távol tartson. 
Könnyű kísérletet tenni vele.

* Az idő. Debreczenben ma reggel 
—17.0 G. fok volt a hideg. A tegnapi nap hő­
mérsékletének maximuma —4, a minimuma
- -17 lók volt. Ma egé«z nap száraz s nagyon 
hideg volt az idő. Magvarorszagon ke­
mény fagyok vannak, az idő egyébként száraz 
és helyenkint ködös. Legmelegebb volt Girk- 
veniczan 9 4 fok, leghidegebb Aradon —22 6 fok. 
Európában csakis a nyugoti partokon 
volt csapadék. Az európai szárazföldön az idő 
száraz és hideg. Legmelegebb volt Máltán 12 2 
fok, — leghidegebb pedig Moszkvában 
—245 fok. — Bécsben —12'4, Rómában 1'2, 
Párisban 2.9, — Berlinben —7 4 Péter- 
várott — 21.2 fokot mutatott a hőmérő. — A 
levegőnyom á s külömbségei kisebbed- 
tek, de az eloszlás nagyjában nem változott.
— Jóslat: Keleti szelekkel száraz és igen 
hideg idő várható.

Irodalom és művészet.
— A Pallas Nagy Lexikonénak

8. füzete pontos időben megjelent. E füzet a 
26—28 iveket foglalja magában, kezdődik az: 
Állami költségvetés czimmel s végződik Allilé- 
terrel. A következő nagyobb czikkek vannak 
benne: Államnevezetességek, állampolgárság, 
államrendészet, államszövetségek, államtanács, 
államtönk, állat, állategészségügy, állatföldrajz, 
állatiinadás, állati meleg, állatjárványuk, állat­
tan, állatorvostan, állatövi fény. A füzet irói 
közül megemlítjük a következőket: Körösi Jó­
zsef, Heil Fausztin, Dobieczky Sándor, dr. 
Schelf, Schwarcz Gyula, Mariska Vilmos, Kür- 
schák, Szterénvi Hugó, Thanhoffer Lajos, Entz 
Géza, Hutyra, Vangel Jenő, Katona Lajos, Klug 
Nándor, Kossá Gyula, Alexander Bernát, Daday 
Jenő, Beliczay Gyula, Pasteiner. A szöveget 
három szövegábra s két pompás szinnyumatu 
mümelléklet díszíti, az egyik a tengeri anerno- 
nák, a másik az északi ég álló csillagai. Mind- I

kettő rendkívül jól sikerült szép kép. Az egész 
füzet nyomdai előállítása méltó a nagy feltű­
nést csinált vállalat eddigi füzeteihez. Á füzet 
ára harmincz krajezár. Az egész mü tizenhat 
kötetre van tervezve, kétszáznegyven 3—4 
Íves füzetekben. A hozzánk már korábban be­
küldött 6-ik és 7-ik füzet is igen tartalmas. A 
6-ik füzethez Afrika néprajzi térképe és az 
Alhambra udvara, a 7-ik füzethez pedig az af­
rikai felfedező utazások térképe és Apolló 
szobra van képmellékletül csatolva.

A kapitány előtt.
I.

Osmcrkedés.

Szörnyű savanyu arezot vágott a hosszab­
bik legény.

— No mi bajod, hé ?
A hosszabbik rámutatott a kurtábbikra.
—- Az Élet tüknben mulattam, osztán ez 

a nem is tudom ki oda ugrott hozzám és po­
fon ütött, pedig soha életemben nem is lát­
tam őt.

— Igaz ez ?
A kurtábbik egyet rántott a vállán.
— Hájszen, igaz. Én nem láttam ezt a 

legényt soha. Nem is gyűlölöm, meg szeretem, 
mert szépen dalol.

— Mért ütötted hát pofon ?
— Meg akartam vele ösmerkedni.

II.
Akaaztófa hnmor.

A »Szibériai« bt n tudja hányadikszor 
megint oda került a kapitányi szobába. Ré­
szegségben leiedzett tegnap és egy kofát fel­
borított a piacz-utczán sátrastól, szenelőstől.

A rendőrségi Írnok neki fogott az Írás­
nak, hogy majd felveszi a Szibériairól a jegyző­
könyvet s a hogy dukál, megkérdezte minde­
nek előtt :

— Mi a neve ?
A Szibériai megvakarja a füle tövét, az­

tán elröhögi magát :
— Hogy kérdi, mintha nem tudná !

III.
Költői szerelem

n kis Dobál Zsófi, meg a szélesvállu 
Kondor Jóska megjelentek a pontos időre. Zsófi 
nem is várta, hogy a kapitány ur kérdezze, 
előadta a dolgot, úgy a hogy van.

— Hitegetett, azt mondta, hogy megkér 
másnap, mikor vasai nap nálam volt. Elvitt egy 
harisnyámat is. Várhattam én rá ! A harisnyá­
mat legalább adja vissza.

— Hat szereted ezt a lányt, Kondor Jóska? 
— Hiúm.
—- El akarod venni ?
— Azt már nem teszem.
— Akkor minek hitegetted ?
— Tréfa beszéd volt az.
— Minek vitted hát el a harisnyáját ?
—- Dohán yzacs kónak.

Leöntesz.

Felelős szerkesztő : Szinay Gynla.
Főszerkesztő és lapkiadó: Kosa Barna 

Főmunkatárs : Dr. Bakonyi Samu.
(Szerkesztőség és kiadóhivatal: nagy-uj-uteza 1702. sz.)

Hurka-estély
egy 2(1 koronás iiyereiitéiiyiiyel.

Holnap, csütörtökön,

1893-ik évi január 12-én
a „KORON A“
vendéglő dísztermében a debreczeni önkéntes 
tűzoltó-testületnek, Mnhlberger János 
által újonnan összeállított uj zenekara közre­

működésével

Hurka-estélv•y
tartatik, mely alkalomból a hurka közzé

egy darab 20 koronás
kevertetik, s ez azé lesz, aki azt a megren­

delt hurkájában megtalálja.
Jó, magyaros konyháról, tisztán kezelt 

borokról, alulírott legjobban gondoskodik.
Abonenseket elfogad jutányos árban és 

szives pártfogást kér
teljes tisztelettel

Lovász Dániel,
a »Korona« vendéglőse.

a főtér és hatvan-uteza sarkán.

Nagy lakás
a volt kereskedelmi-akadémia épület

rögtön kiadó»
Felvilágosítást ad TÓTH GYULAvaskeresMö ciég.

(5.)
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Uj kútfúrási vállalat.
Számos helven sikeresen végzett kút­

fúrások bebizonyították, hogy Debreczen szab. 
kir. város területén, 40—60 méternyi mély­
ségben

jfftf egészséges liszt a ivóvíz "Be
bőven található.

Ezen okoknál fogva — miután jó ivóvi­
zet szolgáltató kút még elegendő számban 
nincsen, de a tiszta víz, ivásra, építkezési és 
más czélokra egyaránt szükséges — kútfúrási 
vállalat létesítésére határoztuk el magunkat, 
oly feladattal, hogy jó vizű kutakat, az eddig 
szokásban volt áraknál jóval Olcsóbban létesít­
sünk úgy, hogy ez által a háztulajdonos urak 
nagy része kú'tfúratásra határozván el magát, 
minden nagyobb ház udvarán ivóvizet szol­
gáltató kút található legyen.

E végből megfelelő, egészen uj műszerek­
kel láttuk el magunkat és a fúrások teljesíté­
sére oly tapasztalt szakembert szerződtettünk, 
ki szakképzettségét számos sikeres fúrással 
Debreczenben es vidékén már bebizonyította.

Kútfúrásokra vonatkozó költség kiszá­
mításokkal és felvilágosításokkal felszólításra 
a legkészségesebben szolgálunk.

A midőn uj vállalatunkat a tekintetes 
városi tanácsnak, községi elöljáróságoknak és 
a nagvérdemü közönségnek figyelmébe ajánljuk, 
becses pártfogásukért esedezünk.
(485.) Maradtunk teljes tisztelettel

BAUER és TÁRSA
gazdasági gépgyára és gépgyári raktára

DEBRECZENBEN.

m
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(445.) 18—32

Brassói-gácsi
Pl ISZTOK

Flanel-takarók.
LÓPOKRŐCZOK,

Tricot, Peruvien és Toskin,

mindennemű bélésnemiiek.
férfi chiffon ingek

Í50 Í90 2-20 2'60
ralncség'elcloen.

Gyapjú alsó ingek,
nadrágok

nagy választékban
SZABÓ LAJOS FIAI czégnél

DEBRECZEN, RÓZSATÉR.
(2)

!!Földbirtokosok figyelmébe!!
Olcsó pénz

ÍV« kamatra SB

Mivel nem csak az olcsó kamat, de. 
gyakran még annál nagyobb szerepet 
is játszik, ha oly nagy mennyiségben 
kapja meg a kölcsön kereső a kölcsönt, 
mint aminöre szüksége van, feladatommá 
tűztem — földbirtokokra és városi bér­
házakra — azok értékeinek lehető 
legmagasabb összegéig kölcsönö­
ket eszközölni.

A szóban forgó kölcsönök 5000 írt­
tól határtalan összegig adatnak; régibb 
drágább kamata kölcsönök bélyeg- és 
illetékmentesen convertáltatnak.

Bővebb értesítést díjmentesen nyújt :

ÁDÁIWSZ ARNOLD
bank- és jelzálog-nslet tulajdonos

BÚDAPEST.TERÉZ KÖRÚT 58
Alapittatott 1872-ik évben.

(23.) _____ l—3-

Rickl József Zelmos
DEBRECZEN

AJÁISJÜL,:

MAGYAR- és t'lUXCZIA-lllf.XU'OT.
friss töltésű ásványvizeket u m. Bikszády 
Bártfai, Czigelkai, Csizi jód, Emsi. Fran- 
zensbadi, Gieshübli, Gleichenbergi. Malii 
jód, lvándai, Karlsbad!, Kissingeni, Rá- 
kőczy, Koritniczai, Krondoríi, Lipiki jód, 
Mar gi t-forrás, Marienbadi, Mohai Ág­
nes és Stefánia forrás, Paradi. Púi­
nál, Preblaúi, Pyrmonth, aczcl, Ser eb e- 
nai (Bosznia), Guber forrás, Levico és 
Roncegnoi arsen és vastartalmuak, Ro- 
hitschi, Selters, Salvator, Saidschitzi, 
Szolyvai. Szállni és Budai keserű vize 
két. — Továbbá lenkencze. olajban

tört mindenféle festékeket
és ni in de it II enni fiisze rá rúkíií.

Kiváló finom:

czukor,kávs, tiua h niaoht,
8) igen jutányos árban.

A közelgő farsangra nag)választékban érkeztek raktárra:

tg Sáli szövetek,
SZÍNES SELYMEK, FRANCZIA V0ILE-ok,

*jjj atlasz, szatin és batisztok
továbbá:

legyezők, virágok, csipkék, báli belépők,
melyeket igsn olcsón, árusít-imk ol

|Szabó Lajos Fiai
jS DEBRECZEN, RÓZSATÉR.

(3.) Mintákkal kívánatra készséggel szolgálunk.

áriaczelli
gyomorcseppek

Kölönöa figyelembe ajánlom

JJTOLL ÜZLETEMET“
a bevásárlásnál a legnagyobb árak fizettetnek ; 
kibázasitásokhoz szolgálhatok nj fosztott tolla- 
es nj pehelylyel bármely mennyiséggel a legju- 
tányosahb árak mellett.

kitünően hatnak a gyomor-betegiégeknel

nélkülözhetetlen és általánosan ismert házi- és népszer.
Jelek, melyekről a gyomoibetegségek főlismerhetők : étvágytalanság. a 

gyomorgyengesége bttsös lehellet felfnjtság savanya felhöfOges. has­
menés, gyomorégés, felesleges nyálka-klválaestás sárgaság undor és há­
nyás gyomorgörcs, kémény székelés vagy ssttkölés — Hathatós gyógyszer­
nek bizonyult fejfájásnál amennyiben or. a gyomortól származott, gyomor- 
túlterhelésnél ételekkel és italokkal,giliszták májbajok él hlmorrholdáknál 

Nevezett betegségeknél a MARIACZELLI GYOMORCSEPPEK évek 
óta a legnagyobb sikerrel használtattak, a mit száz és saáz bizonyítvány iga­
zol Egv paíaczk ára. használati utasítással együtt. 40 kr Kettős palaozké 70 
br Központi szétküldés BRADY KÁROLY gyógysserés. által, Krem- 
sterben, (Morvaország ) A védjegy és aláírás megfigyelendő. Csak oly cseppeket 
tessék való diáknak elfogadni, melyeknek burkolására zöld szalag van ragaestva 
e szavakkal: .Valódiságát bizonyltom.« E szalag az én aláírásommal van ellátva.

Valódi MÁRIACZELLI GYOMORCSEPPEK kaphatok 
Debreczenben: M i h a 1 o v i t s István, Dr. Rotschnek Emil, TamAssy Oéia, 
Tóth Béla és Balázs Ödön: Ér-Mlhályfalván: Mátray István; Diószegen: Vaday 
Ignácz, Hadházon : Farkas Ödön, Hosszu-Pályiban : Sárossy Imre, — Kábán : Horváth 

431. Kálmán gyógyszerész uraknál. 10—43
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Schutzmarke.

|||ä m. kir. államvasutak gépgyárának
$$$ -x7"ez)é2:iö.e:37*3nLÖ3^ség*e
$ fi ín -nay «^» '20?“ most: Budapest. VIII., József-körút 41. szám. ajánlja: '"Ä6

|J|a magyar kir. államvasutak gépgyára gőzesépiő-garnituráit,
malomczé okra különösen alkalmasja magyar kir. államvasutak gépgyára hen—

I a magyar Kir. áliamvasutaK gépgyára szaÄaiaiozö'gtpe»,
■j I ä magyar kir. államvasutak gépgyára sub 0S r ITíTr Is zeit,
!í la magyar kir. államvasutak gépgyára aőz.íUorYczamor»oióit.
? B 'té! - ’J------------ S------------------------- —---------------------- ----------jnr

valamint mindennemű meeögazdasági gépeit kedvező feltételek mellett

Árjegyzékek ingyen és bérmentve.
2*“ Tévedések kikerülése végett a levelezések, küldemények és megrendelések1 

mindig csak igy czimzendok

A MAGYAR KIRÁLYI ÁLLAMVASUTAK GÉPGYÁRA!ö s
(no.) 1-6. VEZÉRÜGYNÖKSÉGÉNEK gS-i

BUDAPEST, VIII. kerület, József-körút 41. szám. Äi S

Előfizető* j 
helyben, ragy poi 

Egész évre . 
Félévre . 
Negyedévre.
Egy hóra

Egyes sa&J

Alap szellemi reszel .. 
emenv a ezerken;*!» j

1/08 sz bérmentj

Előfizethetni 1 
Telefdi K Ujng k'.u] •• a kjedofcjTataiba-:1?M ix

Czigányvii
A múlt 

szárnyra, bog; 
letileg intézk 
összeírása irá

A rendel 
nyokat, ott, 
nélkül illetös 
tőségük és ti 
tózkodási bel 
tartózkodási 
a falu vége t 
ban, Baranvá 
országban, a 
kell írni.

Mire va 
lás? Az a ké 
ség. Hiszen 
ország lakoss 
neh ;z is, köl 
évre szokott 
megéri tiz 
Ami =eközt 
sül szórvány

Kitűnik 
intézkedéséb 
az általános 
pontosak 
ország lakó 
ról nem, mer 
lálás napján 
nyáztak a gy 
valószínűleg 
nép-összeirók 
tási tisztvisel 
a czigány ni 
nven kívül 
számlálási tői

Bizonyos 
lános népszi 
nyok, akiknél 
lásuk sincs, 1 
biztosra lebe 
ság területén 
esetre ez ind 
tézkedését. I 
patnál az ös 
resztül nem 
rasztalni éri 
szonnégv ón 
is két-hárorr 
lajstromba u

Valóság 
szedetem. Is;

1

iehl

A JÓI

Fájdalom, 
Élj féreg.
Att hist 1 

Att /

S, hogy íul
Ae mr /ír-
Ha tnáské?J 
Halst ; íetl

- ut I
Majd stiv 
At t!’let

e I

Nyomatott a »Debreczen« nyomdájában (nagyuj-uteza Konrád-ház, 1702.)

Milyt

Sokat irt 
különféle variátl 
mentve, hogy él 
alig mondhatok! 
hogy milyen légi 

Kedves h| 
a mit mondok, 
Tehát :

A nö tegyd


